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L A B I B L I O G R A F Í A H I S T Ó R I C A E N S E V I L L A D U R A N T E E L 

S I G L O X V 

VEINTE INCUNABLES SEVILLANOS 

QUE T R A T A N DE HISTORIA 

Existimari parva quae non debent 
sine quibus magna constare non possunt. 

El trabajo presente constituye un ensayo de 
bibliografía especial de los libros de Historia y de 
Miscelánea histórica publicados en Sevilla durante 
la primera centuria de su producción tipográfica. 

Responde al propósito de iniciar una serie de 
estudios parciales de la tipografía hispalense, tan 
deficientemente estudiada en el superficial, incom-
pletísimo y desconcertado volumen de Escudero y 
Perosso y tan imperfectamente conocida hasta el 
día en su vasto y admirable proceso, no obstante 
el renombre universal de nuestras antiguas pren-
sas. Con estos trabajos especiales—tarea de revi-
sión, desbrozo y complemento—deseamos contri-
buir, en la medida de nuestras fuerzas, a la redac-
ción de un futuro y completo repertorio general 
descriptivo de la bibliografí'a sevillana. Reunimos 
en éste veinte papeletas bibliográficas, que, en su 
mayor parte, provienen de nuestra propia y direc-



ta investigación; y cuando los datos de nuestra 
descripción y análisis proceden de otros autores, 
antiguos o modernos, han sido puntualmente com-
probados, adicionados o enmendados por nosotros 
en presencia de los libros a que se refieren, salvo 
en el raro caso en que nos haya resultado impo-
sible la verificación personal. De los veinte incu-
nables sevillanos que examinamos y comentamos, 
obras las más de extraordinario mérito, valor y 
rareza, insignemente preciosas algunas y que com-
ponen como una octava parte de la total produc-
ción tipográfica de Sevilla en el siglo X V — de 
la notoria y comprobada, se entiende —, llegan 
justamente a la mitad, o sea diez, aquellos cuyas 
descripciones rectificamos en algún extremo im-
portante o cuya noticia y comentario incorpora-
mos ahora a los anales bibliográficos de nuestra 
ciudad. De seis de ellos — los estudiados en nues-
tras papeletas 7, 8, 12, 16, 19 y 20 — no tuvo el 
menor conocimiento Escudero. Describió como 
sevillanos, en cambio, varios incunables de asunto 
histórico que no aparecen registrados en nuestra 
bibliografía, unos por no ser impresos de Sevilla, 
otros porque realmente no existen, o porque su 
existencia, al menos, oírece grandes dudas. Son 
los cinco que van a continuación: 

— Felipe de Barberiis, Chronica, 1480, 4.® Es-



cudero 6. No es libro sevillano ni está impreso en 
1480. Al parecer, se trata de una edición italiana 
de 1475. 

— Fernán Mejía, Nobiliario Vero, 1485, fol. Es-
cudero 9. Erróneo. Es la misma impresión de 1492, 
única publicada. 

— Biblia Latina, 1491, fol. Escudero 22. Muy 
dudoso, probablemente erróneo, a pesar de la 
vaga mención de Denis (I, 303). 

— Diego de Valera, Crónica de España, 1492, 
fol. Escudero 103, No existe. Un error de lectura 
en la fecha ha dado origen a este quimérico incu-
nable. No se trata sino de la misma edición origi-
nal de 1482, la única sevillana del siglo XV. 

— Francisco Jiménez, Vita Christi, 1496, fol. 
Escudero 60. Erróneo. Es sencillamente un incuna-
ble, bien conocido, de Granada. 

Esperamos que este primer ensayo nuestro de 
bibliografía sevillana sea de alguna utilidad, tanto 
para el historiador como para el bibliógrafo. Para 
aquél, en cuanto ofrecemos una vista de conjunto 
de la evolución bibliográfico-histórica en los pri-
mitivos y más interesantes tiempos de la tipografía 
hispalense, deduciendo todos los datos curiosos e 
importantes que arrojan los libros examinados^ 



aquilatando su historicidad hasta donde nos es 
posible, precisando fechas y sucesos, rectificando 
opiniones equivocadas, transcribiendo fragmentos 
de particular interés, facilitando en suma la labor 
de los estudiosos. Respecto al bibliógrafo, creemos 
que el presente trabajo, en que a nuestros propios 
y modestos esfuerzos viene a unirse el producto 
de las más notables investigaciones modernas, 
amén de corregir varios graves errores y suplir 
muchas y lamentables deficiencias de Escudero y 
otros tratadistas, le proporciona una cantidad no 
despreciable de datos nuevos o poco conocidos. 
Y para mayor curiosidad y provecho del biblió-
filo y del librero anticuario, además de dar un 
sucinto apunte de la bibliografía general de estos 
incunables, y juntamente con la expresión del 
lugar donde sus ejemplares se conservan ahora y 
las referencias de las autoridades técnicas consul-
tadas — que representan la lectura y análisis de 
centenares de obras generales y especiales y de 
millares de catálogos de subastas y librerías —, 
nos ha parecido oportuno fijar un precio de esti-
mación a cada una de las piezas descritas, ajustán-
donos a las cotizaciones actuales. 

Nuestros lectores, que sobradamente conocen 
las ímprobas y multiplicadas tareas que supone 
cualquier estudio de esta clase y las dificultades 



casi invencibles con que se tropieza para alcanzar 
en ellos una perfección relativa, sabrán acoger 
benévolos las páginas siguientes, teniendo en 
cuenta la sabia máxima latina que nos sirve de 
epígrafe, tan aplicable al presente ensayo y, en 
general, a toda obra bibliográfica. 





1 
[ROLEWINCK DE LAER, Werncr]. 

Fasciculus temporum. 

Hispali, Bartholomaeus Segura et Alphonsus de Portu, 
1480. 

Fol. 80 hh. ( [ i ] + 7 1 fjf. con num.® arábigos + [8] ), sin sig-
nat.® (cuadernos, 1 0 X 8). Letra gótica de un solo tamaño, a dos y tres 
col.® o a línea tirada; 49-50 renglones el texto y 4 7 la tabla. Mayúsculas 
romanas. Huecos, en general, para las capitales. Nombres, títulos y fechas 
encerrados en círculos. Grabados en madera, de deliciosa ingenuidad y tan 
notables algunos como el del Arca de Noé (fol. 3 v,®) y el que representa 
a Venecia ( fo l 3 7 v.°). El colofón aparece al recto del fol. 64. En el 65 
empieza un extracto de la clásica obra de Diógenes Laercio sobre las vidas 
de los filósofos, que termina al folio 7 1 . Siguen luego 7 hh. de Tabla y la 
final, en blanco, como la de la portada. Filigrana : las tijeras y la corona. 

Tratado anónimo de Cronología e Historia General, que, se-
gún afirman todos los bibliógrafos, es original de Werner Role-
winck de Laer, natural de Westfalia y monje en la Cartuja de 
Colonia, el cual escribió en la segunda mitad del siglo X V , hasta 
1484, y falleció en 1502 . Su obra abarca desde el principio del 
mundo hasta la elección de Sixto ÍV ( 1 4 7 1 ) y varios hechos de 
las últimas campañas de Carlos el Temerario. Desde i ^ S i se si-
guió publicando el Fasciculus con las adiciones de Enrique W. de 
Vach. 

Primitivas ediciones del libro con fecha cierta: 
1.®, Colonia, Amoldo Ther Hoernen, 1 4 7 4 . — I d . , Conrado Hoemborch, 1476.— 



3.", Lovaina, Juan Veldener, 1476—4.^ Spira, Pedro Droch, 1477—5.% Colonia, Nicolás 
botz, 1478—6.", Id., E. Quentel, 1 4 7 9 — 7 . ^ Venecia, Jorge Walch, 1479—8.% Colonia, 
E. Quentel, 1480—9.", Venecia, E. Randolt, 1480—10 . " , ta sevillana de 1480 que aquí se 
¿ e s m i f f — C o l o n i a , Vach, 1 4 8 1 — 12.% Mcmmingen, A . K . de Deldcrstadt. 1482 — 1 3 . ' , 
Basilca, B. Richel, 1483 — 14.", Estrasburgo, J. Prys, 1 4 8 7 — 1 5 . " , Id., id., 1488. 

La que se registra en esta papeleta—primer libro histórico 
impreso en Sevilla—imita la composición curiosa de las alemanas 
e italianas que la precedieron, especialmente la y la 8.^. 

Hay noticias de 9 ejemplares del Fascicutus sevillano: I, 
Bibl. Nacional de Madrid; II, Bibl. Provincial y Universitaria de 
Sevilla; III, Bibl. Prov. de Toledo; IV, British Museum; V-VII, 
los tres de colecciones particulares que cita Escudero, entre ellos 
el de Morante; XVIII, el de Heredia, y IX, el del librero anticua-
rio Hiersemann, anunciado en 1 9 1 1 en 4.200 Mk. y adquirido 
por la Hispanic Society of America. Hemos examinado el primero. 

Un ejemplar perfecto de este libro sería anunciado actual-
mente en un precio no inferior a las 35-000 pesetas. 

Diosdado, Ap. I, io8 — Méndez, p. 84, n. 1 1 — Laserna Santander, Supl, III, 
499 — Hain.Copinger.ReicIiling 6927 — Brunet, ÍII, 1 1 8 6 - 1 1 8 8 — Salva (V.) 2938 — 
Morante 2487 ™ Gallardo 637 — Hazañas, Imp. en Sev., p. 104 — Escudero y Perosso 7 — 
Heredia 2908 — Haebler, Bihl Ihér. 583 , y Tip, Ihér., lám. III, n. 7 — Cejador, Lit. Esp.r 
I, 40Q — Palau, VI, 228 — Cat. Incunables Bihl. Nacional 1 6 1 4 . 

VALERA, Diego ic 

[Crónica de España]. 

Sevilla, Alfonso del Puerto, a expensas de Miguel Dacha-
ver y de García del Castillo, 1482. 

Fol. 188 hh. s. f. Sien.: 4" ^^ A B-Y» . Letra gótica, con mayúscu-



las romanas. Texto a línea tirada : 36 renglones por plana. Impresión de 
negro y rojo. Huecos para las capitales. 

Edición príncipe, sumamente preciosa, de esta curiosa Cróni-
ca abreviada de España, redactada de orden de la Reina Católica 
por su maestresala Diego García de Valera y tantas veces repro-
ducida en lo sucesivo. 

Diego de Valera es, según Cejador, «el mejor prosista que 
hubo hasta él, el lenguaje llano y natural, sin la menor afectación, 
fluido y ameno, brioso y apasionado a veces, siempre noble y sin-
cero ». 

La Crónica dt España, «su mejor obra histórica—dice tam-
bién Cejador—merece reimprimirse, pues fué obra de donde en el 
siglo X V I tomaron muchas cosas los entendidos. Fué la primera 
Crónica General que se imprimió, sacada de la segunda Crónica 
General^ o sea la de 1344, pues la primera de Alfonso X era tan 
desconocida entonces como hasta poco ha, y además añadida con 
otras patrañas de otros libros, que todas las aceptó sin crítica algu-
na. Cuanto al reinado de D. Juan II, todo es de su cosecha, pues 
la Reina no le dejó leer la Crónica que ya tenía en la cámara». 

No sabemos hasta qué punto pueda ser necesaria otra re-
impresión del libro de Valera, cuando tan vulgares son sus últimas 
ediciones y cuando tan escasa importancia tiene como obra históri-
ca. Llena de pasajes disparatados y fantásticos, aun mucho más que 
la de Florián de Ocampo y otras historias primitivas, debe consi-
derarse en rigor, al menos por sus tres primeras partes, como un 
volumen novelesco, caballeresco. Sólo la parte última, inspirada en 
autores serios o relativa a sucesos de que Valera fué testigo presen-
cial, puede estimarse como verdadero trabajo histórico. 

De las veintitantas reimpresiones principales que se conocen de la 
Crónica hay estas ocho incunables: Burgos, 1487;—Tolosa, 1489;—Sala-
manca, 1493;—Zaragoza, 1493;—Id. , 1494;—Salamanca, 1495 ;—Id . , 
1499;—Id. , 1 500 . 

No se conoce ejemplar ninguno de la supuesta edición sevillana de 
1 4 9 3 , que registran Diosdado, I, m , y Hain-Copinger 15769 , probable-
mente por error, y admite dudosamente Escudero. 



Esta Crónica de España de aunque valiosísima en 
cuanto al mérito bibliófilo, no es de excesiva rareza, por existir 
ejemplares en muchas bibliotecas publicas, entre ellas las Naciona-
les de Madrid y París. El de la de Madrid es el estudiado por nos-
otros. 

Rosenthal anunció un ejemplar en 2,000 Mk., y el de Huth 
se subastó en 82 libras. En buena condición, valdría ahora el libro 
alrededor de las 40.000 pesetas. 

Diosdado, XXXIII, p. 15—Méndez, p. 84, n. 14—Laserna Santander 1314—Hain-
Copinger 15766—Brunet, V, 1039—Salva 3204—Hazañas, p. 91—Escudero 8—Heredta 
3088-HaebIer, B. 654, y Tip. Ib., lV-8—Cejador. Lit. I, 411-414—Palau, Vil, 103— 
Cat.° Incunahles B. Nac. 847. 

3 
PLUTARCO. 

[Vidas]. Tomo I: II La primera parte de Plutharco. || Tomo 
II: I La segunda parte de plutarcho. 

Sevilla, Paulo de Colonia, Juan [Pegnitzer de Nuremberg], 
Magno [Herbst de Sils] y Tomás [Glockner], 1 4 9 1 , 2 de julio. 

Fol. 2 tomos, cada uno 
aa-xx8. II : m - 3 5 1 -{-

ino con 3 5 2 hh. I ; [ I ] — 3 5 1 + [ I ] f f . ; sing.: a-z \ 
aa-AA -. IX : [ij - j ^ i T [I] f f , ; sign. : A - Z A A - X X «j las foliaciones 
con números arábigos. Letra gótica de dos tamaños. Texto a dos col." de 
48-50 h'neas. Minúsculas en los huecos de las capitales, que aparecen en-
teramente vacíos en la Vida de Rómulo, t. I. Encabezamientos en tinta ro-
ja. Filigrana : ánade en círculo. 

«Impreso voluminoso y de ejecución primorosa, buen papel, márge-
nes largas, letra clara y limpias-, (HAEBLER) . 

Versión del sabroso e interesantísimo libro biográfico de Plu-
tarco por el Cronista de los RR . Católicos Alfonso de Palencia, 
no directa del original griego, sino del traslado latino de varios es-



critores. Contiene adiciones de A A . modernos, entre ellos una Vi* 
da de Carlomagno y una Epístola de Rufo. Está dedicada a D. Ro-
drigo Ponce de León, Duque de Cádiz, Marqués de Zahara y de 
las Siete Villas, Conde de Arcos y Señor de Marchena. 

La edición príncipe latina de las Vidas de Plutarco es de Roma, por 
Udalrico Gallo, hacia 1470, La primera griega es de Venecia, por A do 
Manucio, 1509 . Ambas en folio. 

Debido sin duda a las incorrectas traducciones latinas que utilizara 
Falencia, su versión, primera de las españolas, es sumamente defectuosa y 
oscura, y da muy pocas veces el sentido del original. Hablando de ella, el 
secretario Diego Gracián, que con tanta erudición y en tan castizo estilo 
tradujo del griego la mayor parte de las obras morales de Plutarco (Alcalá, 
1548) , dice lo siguiente: «... [Estas Vidas] más verdaderamente se podrán 
llamar muertes o muertas, de la suerte que están oscuras, y faltas y menti-
rosas, que apenas se pueden gustar, ni leer, ni entender, por estar en mu-
chas partes tan diferentes de su original griego como V3 de blanco a 
prieto». 

Además de la traducción de Palencia, hay otra, fragmentaria y anó-
nima, de 1 547 , la de Encinas, tampoco exacta ni completa, de Estras-
burgo, 1 5 5 1 , foL, y la de Juan Castro de Salinas, Colonia, 1 5 7 2 , fol., que 
sólo comprende ocho Vidas y que es casi tan oscura como la de Falencia, 
amén de hallarse desfigurada con amplificaciones y comentos. Las tres han 
sido también trabajadas sobre versiones latinas. Directa del griego tene-
mos la completa y excelentísima traducción publicada por D. Antonio 
Ranz Romanillos y reimpresa modernamente por la Biblioteca Clásica, 

El magnífico incunable aquí descrito, cuya tirada fué numero-
sa, no es excesivamente raro. Lo poseen muchas bibliotecas públi-
cas, nacionales y provinciales, entre ellas las de Madrid, París, 
Lisboa, Viena, Munich, British Museum, la Bodleyana de Oxford 
y la Municipal de Perpignan. Hemos examinado el de nuestra Bi-
blioteca Nacional. 

En el comercio, valdría hoy un buen ejemplar de a 
40.000 ptas. 

Pellicer, Trads.—Diosdido, LXXVIV. 34—Méndez, p. 89, n. 26—Hain-Copingcr 
1 3 133—Brunet , IV, 741—Castillio Barrete, p. 46—Romana 184—Morante 6680—Salva 
3490—Hazañas, p. 5—Escudero 19—Cat.° de Fabié 1893—Heredia 3504—Haebler, B. 
s so , y T. /., 1, XLVII-86—Ceiador, I, Palau, VI, 120—Cat." Inc. B. Nao. i s a g . 



JOSEFO, Flavio. 

[Guerra Judaica, con los libros contra Apión. Tra-
ducción de Alfonso de Falencia]. 

Sevilla, Menardo Ungut y Lanzalao [Estanislao] Polono, 
1492, 27 de marzo. 

Fol. 186 Kh. s. f. Sign. : a-y ^ z Letra gótica de dos tamaños. 
Texto a dos col.® de 49 líneas. Impresión en negro y rojo. Minúsculas en 
los huecos.de las capitales. Apostillas. AI final, marca de los impresores. 
Filigrana : la corona. 

Traducción de los siete libros de la Guerra Judaica de Jo-
sefo, a continuación de los cuales van los dos libros contra el gra-
mático alejandrino Apión, del mismo autor. La versión, obra del 
diligente cronista de los R R . Católicos Alfonso de Falencia, no 
es directa del griego, sino del traslado latino de Rufino de Aqui-
lea y Epifanio, y adolece de los propios defectos del trabajo que 
le sirvió de pauta, los que se corrigieron en las impresiones poste-
riores, en latín, castellano y otros idiomas, según la acertada re-
censión dada más tarde por Erasmo del texto de Epifanio y Ru-
fino. ^ 

La edición príncipe de la repetida versión latina es de Aus-
burgo, por Juan Schszler, 1470, fol., gót., y la impresión más im-
j)ortante del original griego apareció en Oxford, 1720 , 2 vols. 

La que describimos es la primera edición española, reimpre-
sa en Sevilla en 1 5 3 2 y 1536 . 

Hallándose faltos de la primera hoja, que acaso sería en blan-
co, todos los ejemplares conocidos del hermoso incunable que re-
gistramos, se ignora de dónde pudo tomar el bueno de Escudero 
y ierosso el título que inserta en su Tipografía («De bello ju-
daico, en el cual se contienen siete libros traducidos de lengua 



griega en latín por Rufino, patriarca de Acquileya, y Alfonso de 
Falencia los volvió en romance castellano»). 

Ejemplares: Bib. Nacional de Madrid (dos incompletos: el que he-
mos examinado sólo llega a la sign. z —Bibl.® Prov.® de Cáceres y Zara-
goza—Bibl. del Escorial—Bibl. Nac. de Lisboa—Bibl. Real de Munich— 
Librería Quaritch. 

Aunque se conocen varios ejemplares, el libro es raro en el 
mercado bibliográfico. Quaritch anunció su ejemplar en l o libras 
l o chelines, en 1897. Un buen ejemplar se anunciaría ahora en 
15.000 a 20.000 pesetas. 

Pellicer, Trads.y 12—Diosdado, L X X X V I Í y CIV, 36 y 41—Méndez, p. 92, n. 35 
Laserna Santander 766—Hain 9461—Escudero 28—Heredia 2977—Haebler 344, y lám. 
LlI-n. 97 de la Tip.—Cejador, Lit., I, -272—Palau, IV, 136—Cat. Inc. Bihl. Nac. 1092. 

MEJÍA, Fernán. 

€ Libro intitulado nobiliario perfeta || mente copylado & 
ordenado por el on || rrado cauallero Ferrantd mexia veyn || te 
quatro de Jahen &c. 

Sevilla, Pedro Brun y Juan Gentil, 1492, 30 de junio. 

Fol. 96 hh. s. f. Sign, : a ^ b-h i k-m.^ Letra gótica de dos ta-
maños. Texto a dos col.® de 47-48 líneas, a veces de 49 y 50; la Tabla, a 
tres col.® Impresión en negro y rojo. Capitales de imprenta, muchas de 
adorno. Grabados en madera (47 escudos nobiliarios, 3 cotas de armas, 1 5 
banderas). Filigrana : la mano y la estrella. 

Precioso e interesantísimo libro de Heráldica y Genealogía, 
«de los mejores y más antiguos que tenemos», dedicado a Fernan-
do el Católico y compuesto por el capitán Ferrantd o Fernán Me-
jía. veinticuatro de Jaén y también discreto poeta, autor de una 
graciosa sátira contra las mujeres, «imitación mejorada de la que 



2 2 MIGUEL ROMERO MARTÍNEZ 

hizo Torrellas». La sátira de Mejía da comienzo con los versos 

7a PorfiatfSf damas, que digí 
al reues de quanto dixe, 

consta de cuarenta y dos décimas y puede leerse en las págs. 280-
285 del tomo primero del excelentísimo Cancionero Castellano 
del siglo X F publicado por Foulché-Delbosc en 1 9 1 2 (vol. 19 de 
la Nueva Bibl. de A A . Españoles). 

Como acertadamente observa Haebler, la tirada del Nobilia-
rio debió de ser muy grande, porque este libro es el incunable me-
nos raro salido de las prensas de la Península. En efecto, tenemos 
noticia de unos treinta ejemplares, existentes en diversas coleccio-
nes públicas o privadas. Hemos examinado el de la Biblioteca Na-
cional, óptimamente conservado. 

Varios bibliógrafos—Mendez, con referencia a un Indice 
MS. de la Bibl. Colombina (Cat,^ Gaheziano); Diosdado, refi-
riéndose sin duda a la misma fuente, y aun apuntando los nombres 
de los tipógrafos, (o los mismos de la impresión que ahora re-
gistramos); Brunet, apoyado en una escueta cita de Panzer, y hasta 
el propio Gallardo, que asegura haber visto el libro en cuestión, 
pero sin precisar su fecha—han mencionado vagamente una primi-
tiva edición del Nobiliario, que se ha supuesto de 1485. Para La-
sema Santander, es apócrifa, y para Escudero, aunque la incluye 
en su Tipografía, dudosa. Haebler prueba que se trata de la 
misma y única impresión de 1492 y que el error se ha originado 
por no haberse tenido en cuenta, en algún examen poco minucio-
so, la verdadera fecha de la publicación, sino tan sólo la de 1485, 
en que el autor terminó la obra, según consta en el texto. 

Del detenido análisis del magnifico ejemplar de nuestra Bi-
blioteca Nacional no nos ha sido posible inferir la existencia de 
otra impresión anterior, y no vacilamos, por tanto, en seguir la 
opmion del ilustre Haebler. 

Entre otros libreros anticuarios h^^ esta obra Roscnthal 
en 3 5 0 Mk. ( 1897) , P. Vindel en 500 ptas. ( 1903) y G. Molina en i .ooo 



ptas. Í 1909) . Pero aunque no sea tan raro como otros incunables sevilla-
nos, el Nohitiario de Fernán Mejía, es de tal importancia, curiosidad y be-
lleza tipográfica que en nuestros tiempos no se anunciaría un buen ejem-
plar en menos de 3 5 . 0 0 0 pesetas. 

N. Antonio, Nova, II, 336—Diosdado, CVI , 41—Méndez, p. 86, n. 16—Denis, I, 
330—Hain-Copinger-Reichiing 1 1 1 3 2 y 1 1 133—Laserna Santander 951—Castilho Barreto, 
p. 47—Brunet, III, 1688—Marqués de la Romana, p. 171—Gallardo 2991—Salva, nota al 
n.° 3570—Hazañas, p. ai—Escudero 9 y 35—Heredia 3454—Cat.s de las Bibl.s del mar-
qués de Jerez de los Caballeros y de los Herederos de Palomo—Cat.s de Murillo, Vindel y 
Molina—Rosenthal, Incunahula Typographica, 989—Proctor 9545—Haebler 4 1 1 y lám. 
LVII , n. 109 de la I/;»,—Cejador, Lit., I, 368—Paiau, V, 170—Caí. Inc. Biht. Nac. 1280. 

6 
[Floreto de San Francisco]. € Este es el Florete de sant 
Francisco. El qual tracta || de la vida & miraglos del bienauentu-
rado señor sant || Francisco. E de la regla de los frayles menores. 

Sevilla, Menardo Ungut y Estanislao Polono, 1492, 24 de 
agosto. 

Pol. 1 2 2 hh. s. f . Sign. : a-o ® p Letra gótica de dos tamaños. 
Texto a dos col.® de 4 7 líneas. Capitales de imprenta y grabadas. Encabe-
zamientos en rojo. A l v ° de la portada, grabado en madera, donde, en 
primer término, aparece San Francisco en éxtasis, arrodillado ante Jesu-
cristo, que está enclavado en una cruz alada y de cuyos pies y manos par-
ten unos rayos que terminan en las manos y pies del Santo, imprimiendo 
en ellos las místicas llagas; en segundo término, hay otra imagen del Pove-
rello, en actitud de dormir, y se ve también un convento, de donde salen 
dos frailes; aparecen asimismo una ermita, un árbol, aves, &c. A l final de 
la obra, marca de los impresores. Filigrana : la mano y la estrella. 

Este maravilloso volumen hagiográfico, de autor anónimo, 
monumento insigne de la devoción española a San Francisco de 
Asís, no es, como a primera vista parece y se ha venido diciendo, 
traducción de los FioretH, sino compilación especial de las mejores 



fuentes franciscanas primitivas, más rica en noticias que la italia-
na. Su valor histórico es indudable, contra lo que tan frivolamente 
se ha permitido opinar algún superficial tratadista. 

Además de as antiguas leyendas, del Specuíum perfectionis 
y del Actus Beati Francisci, el compilador del Floreto parece ha-
ber utilizado el Libro de Alabanzas de San Francisco, por Ber-
nardo de Bessa, porque algunos ejemplos se encuentran literalmen-
te en este autor. La graciosa Vida de fray Junípero^ que figura 
en los Fioretti, no aparece en la compilación castellana. 

Aunque sin seguridad, según Brunet, pasa por edición príncipe de 
los Fioretti la siguiente:—Fiqretti de misser Santo Francesco,—Vicenza, 
Leonardo Longo, 1476 , 4.°, letra romana (Panzer, III, 5 1 0 , y Brunet, II, 
1265) . 

TRADUCCIONES ESPAÑOLAS DE LOS «F IORETTI » : 

En castellano: 

—Florecitas de San Francisco de Asís. Crónica italiana de la Edad 
Media, traducida directamente al castellano según la lección adoptada por 
el P. Antonio Ccsari y con un Prólogo por un Hermano de la Orden Ter-
cera (D. Manuel Pérez de Villamil). Madrid, Tip. Guttenberg, 1 8 8 1 , 8.''. 
Se han publicado 3 reimpresiones, la ultima en 1 9 1 1 . 

—Florecillas del glorioso señor San Francisco í) de sus hermanos, 
^rad. y prólogo de Cipriano Rivas Cherif. Madrid, Renacimiento, 1 9 1 3 ' 

—Florecitas del glorioso señor san Francisco tj de sus frailes. Edición 
ajHstada a la italiana de Passerini y mandada publicar por el R . P. fray 
Andrés Ocerin-Jáuregui. Madrid, Apost. de la Prensa, 1 9 1 3 . 8.°. 

—Florecitas de San Francisco. Edición crítica de fray José M ^ de 
Elizondo. ' 

—Florecillas de San Francisco. Edición centenario ( 1 2 2 6 - 1 9 2 6 ) diri-
l ' Legísima, ilustrada por Legrelles. Biblioteca Francisca-

na. Madrid-Barcelona. 

En catalán: 

—Les Floretes de Sant Francesch. Trad. de Jaime Collell. Vich, Porta-
vela, 1909. 

—Les Floretes. Trad. de José Carner. Barcelona, Gili, 1909. 

El Floreto sevillano que hemos descrito es libro extremada-
mente raro y precioso. 



Ejemplares conocidos: I, Bibl. Nacional de Madrid; II, 
Bibl. Nac. de Lisboa; III, Librería Rosenthal. 

El ejemplar de Rosenthal, único salido al mercado en mu-
chos aiíos, se anunció en 3.000 Mk., en 1909. Un ejemplar per-
fecto no se ofrecería actualmente en menos de 75.000 pesetas. 

Diosdado, CXI , 42 , menciona ligeramente Ftoreto—Méndez y Laserna lo descono-
cen—Hain 7331—Hidalgo ap. Méndez, p. 347, n. 6—Escudero 33—Haebler 271—Palau, 
VI, 406—Caí. Inc. Bibí. Nac., 806.—Respecto al indiscutible valor histórico de I Fioretti, 
y, por lo tanto, del Floreto castellano, véase a Faloci, Misceíanea Franeescana, VIII, 32 ; Sa-
batier, Actus Beati Fmncisci, Pref. XIII, y el precioso prólogo de la citada edición Ocerín-
Táureeui, XXVI-XXXIII . 

LUCIANO DE SAMOSATA. 

€ Disceptatio super presidetia inter Ale || xandrum : Ha-
nibalem : et Scipione. de || greco in latinum traslata. 

S. 1. n. a. [Sevilla, Pedro Brun y Juan Gentil, hacia 1492]. 

4.® 4 hh. s. f. Sign. a 4. Letra gótica a línea tirada; 28 renglones por 
plana. Capitales de imprenta. Marca de los impresores. Filigrana : la ma-
no y la estrella. 

Este rarísimo opúsculo de miscelánea histórica es traducción 
latina anónima de uno de los famosos Diálogos del filósofo y polí-
grafo griego Luciano. 

Unico ejemplar conocido: el de la Biblioteca Nacional de 
Lisboa. 

La edición príncipe del texto original de los Diálogos de Luciano es 
de las postrimerías del siglo X V (Didlogoi^ Florenti®, Laurentius Francis-
cus de Alopa, 1496, fol., Hain-Copingcr 10258). Las mejores impresiones 
grecolatinas son las de Amsterdam, 1 6 8 7 , 2 vols. en 8.°, y 1 7 4 3 , 3 vols. 
en 4°. 



VERSIONES ESPAÑOLAS: 

—Diálogos morales, trad. de Fran.'=° de Herrera Maldonado, Ma-
drid. 1 6 2 1 , 8.°, y 1796, 4.°. 

Obras completas, trad. de D. Cristóbal Vida!, 4 tomos 8 ° . Madrid, 
Bibl. Clásica. 

Precio de estimación de esta Disceptatio: 4.000 pesetas. 

Escudero y Perosso no tuvo noticia. Es noticia singular de este impreso. 
Haebler 372 y lám. LVI, n. 108 de la Tipografía—IV, 289. 

8 
FALENCIA, Alfonso de. 

[Epístola de Bello Granatesi]. € Ad. R . in Christo pa-

trem & doctissimu dnm || dnm Jo Epm. Astoricen. Alfonsi palen-
tini kisto II rici epístola. 

Sin indicac.' tipog.® [Sevilla, Menardo Ungut y Estanislao 
Polono, hacia 1492]. 

4.° 8 hh. s. f. ni sign. Letra romana de un solo tamaño, a línea ti-
rada; 25-26 renglones por plana. Sin capitales. Filigrana : la mano y la es-
trella. 

Los caracteres redondos utilizados en este impreso son los mismos 
que emplearon Ungut y Polono en varias publicaciones, entre ellas el Fio-
retus de 1494 y el Cato circa 1495 , folletos escolares que describe Hae-
bler a los números 272 y 1 3 8 . 

Rarísimo opúsculo latino del cronista Alfonso Fernández de 
Falencia sobre la toma de Granada. Es de gran interés para la his-
toria de la época. 

Ejemplares conocidos: I, Biblioteca Provincial de Evora; II, Bibl. Real 
de Copenhague. 

Precio de estimación de este incunable: 8.000 ptas. 



Hain menciona vagamente la Epístola de Falencia al ndm. 1 2 2 7 6 , 
fijando erróneamente la fecha en 1491—Bol l ing , Cat° de ios Ineunahtes de 
la Bihl. Real de Copenhague—Uzthhr, Bih. Ik; 5 1 4 , y Tip. Ih. lám. LUI, n. 
l o i — P a l a u , V I , 30. 

Escudero desconoce en absoluto este impreso, como también Ceja-
dor, que no lo cita al enumerar las diversas obras, latinas y castellanas, 
del fecundo Falencia (Ltí. I, 372) . 

9 
ORTIZ, Alonso. 

Los tratados del doctor alonso ortiz || Tratado de 
la herida del rey. || Tratado consolatorio ala prin-
cesa de portugal. || Item vna oración a los reyes 
en latín y en romance || Item dos cartas mesage-
ras alos reyes, vna que embio la cibdad la otra 
el cabildo de la yglesia de toledo || Tratado con-
tra la carta del prothonotario de lucena. 

Sevilla, Tres alemanes compañeros [Juan Pegnitzer de Nu-
remberg, Magno Herbst de Sils y Tomás Glockner], 1493 . 

Fol. 100 hh. fol.^ [ I ]-C. Sign.: a-e 8 f g-k » I-n 6. Letra gótica 
de dos tamaños. Texto a dos col.® de 42-44 líneas. Capitales de imprenta, 
grabadas. Encabezamiento en rojo al folio ij. A l final marca de los impre-
sores. Filigrana : áncora en círculo. 

Precioso y codiciado incunable, de gran importancia históri-
ca, en especial por el Tratado de la Herida del Rey, en que se na-
rra el atentado que cometió en Barcelona contra Fernando V, el 
7 de diciembre de 1492, el demente catalán Juan de Cañamares, 
y por ser también una de las primeras obras españolas que hablan 



del descubrimiento del Nuevo Mundo. He aquí el pasaje referente 
a América, inserto al folio xliij vuelto: 

«Ca son dignamente en vosotros principes gloriosos por tan 
felices hazañas los ojos de todos los mortales endere9ados con digno 
merescimiento, porque no hay gente tan barbara aunque sea en las 
Indias remota que ya de vuestros tan prosperos vencimientos 
sea ignorante: aunque parezcan en los íines solos del ocidente de 
españa con vuestras victorias resplandecer. Ca de los confines de la 
tierra ha salido tal sonido de vuestra fortaleza que ha podido ferir 
las orejas de todos los vivientes poniendo pavor a los moradores 
de toda la tierra, por cuanto nuestra religión christiana con vues-
tros serenisimos vencimientos se alegra: tanto la obstinada infideli-
dad de gentes abominables tiembla con espanto de vuestros glo-
riosos triunfos.» 

El autor era canónigo de Toledo y había estudiado en Sala-
manca, a cuya Universidad legó una selecta biblioteca que había 
reunido. 

El vol^umen es raro, pero, según ha observado ya Haebler, no tanto 
como se le figura a Escudero. Con todo, es pieza valiosísima en el mercado 
blbliogránco. 

Ejemplares: I Bibl. Nac. de Madrid (examinado por nosotros); II, 
B. Nac. de Pans; III B N. de Lisboa; I V , BritisK Museum; V , BibI Co-
lombina; V I Boston Public Librarv; VII, Dufosse; VIH, Tross; IX, Hier-
semann; X , Huth; XI , Voynicb; XII , Heredia; XIII , Vindel. 

5.000 ptas. Vindel ( 1903) . 40.000 a 50.000 ptas. (1946). 

Diosdado, C X X V , 45 - Méndez, p. 95, n. 40 - Navarrete, Col. de Viajes, I, . x _ 
Hain X.X09 - Harrisse B. xo - Gallardo 3 . 7 9 _ Salvá . 3 6 5 - Tross 

(X87.) VI - Lyman W.thney -55 - Bruñe, Suppt.^ II, X05 - Hazañas, p. 7 - Escudero 
3 7 - H e r o d ^ a 2 8 1 6 - V i n d e l , Caí.^ III, 2584 - HaeMer 503 - Cejador Lit I ^^o 
Palau, V . 385 - Caf. Inc. Bihí. Nac. x^74. ' ' ' ^^^ 



10 
[LÓPEZ DE A Y A L A , Pearo], 

Chronica del Rey do Pedro || Rey de Castilla y 
León. 

Sevilla, Menardo Ungut y Estanislao Polono, 1495, 8 de 
octubre. 

FoL 2 1 8 hh. fol." [i] - ccviij + [ 1 0 s. f.] Sign: a - z» A ~ C» 
Letra gótica de dos tamaños. Texto a dos col.' de 41-46 líneas. Capitales 
de imprenta, grabadas, o minúsculas en los huecos. Letras marginales. 
Grabado de gran tamaño en la portada, que representa a un rey en su 
trono. El título, en caracteres xilográficos. Filigrana : la mano y la estre-
lla. 

Edición príncipe de esta soberbia Crónica, que comprende 
también la historia de los reinados de Enrique II y Juan I, como 
las impresiones posteriores y contra lo que erróneamente afirma 
Salva, quien no debió de examinarla con mucha atención. La Cró-
nica de Enrique II comienza al fol. cxxxj y acaba en el clij; la de 
Juan I empieza al v.'' de este fol. y ocupa el resto del volumen. 

Reimpresiones : Toledo, Ramón Petras, fol., let. gót., grab.® — 
Sevilla, Juan Cromberger, 1 5 4 2 , id. id. id. — Sevilla, Jácome Cromberger, 
1 5 4 9 , id. id. id. — Pamplona, Pedro Porralis, 1 5 9 1 , fol., let. red., grab.® — 
Madrid, Antonio de Sancha, 1 7 7 9 - 1 7 8 0 , 2 vols. 4.° mayor, grab.® 

La labor histórica del Canciller Ayala revela «un criterio 
científico verdaderamente moderno. Las poesías, las leyendas, los 
relatos insulsos no sirven ya como datos auténticos. Ayala escu-
drina los testimonios, los compara, los numera, los pesa y los con-
fronta con su personal noticia... Trata de los hechos de que fué 
testigo, de conspiraciones que su sagacidad inspiró, de victorias en 
las que tomó parte y de batallas en las que hubo de morder el 



polvo. Retrata pocas veces, pero cualquier semblanza suya es una 
obra maestra terminada en cuatro grandes rasgos. Refiere con im-
parcial sangre fría... (salvo quizá en el caso de Don Pedro). Posee 
inverosímil neutralidad para investigar con raro instinto las cir-
cunstancias esenciales de los hechos, sagacidad infalible para adivi-
nar y presentir los caracteres, seguro arte para preparar sucesos y 
catástrofes y estilo conciso y pintoresco.» (FITZMAURICE-KELLY), 

Este precioso y codiciado incunable sevillano es libro muy ra-
ro, quizá no tanto como dicen Brunet y Escudero, y su valor e 
importancia son grandísimos. 

Ejemplares : I, Biblioteca Nacional de París ; II, Bibl. de Sainte Ge-
neviéve, París ; III, BritisK Museum ; IV , Bibl. Provincial de Toledo. 

No ha sido anunciado, que sepamos, por ningún librero an-
ticuario en nuestros tiempos. Un perfecto ejemplar no se anuncia-
ría actualmente en menos de 60.000 pesetas. 

Diosdado, CLXI, 58 — Méndez, p. 97, n. 47 —Laserna Santander 865 — Hain 
10206, y Copinger, lí, 792 — Brunet, I, 5 9 1 , y Suppl, II, 982 — Ticknor, I, 187 — 
Salvá (V.) 3297 —Salvá (P.), notas al núm. 3002 — Escudero 48 — Fitzmaurice Kelly, 
Lit. Esp., trad. Bonilla, KIC — Haebler 28 — Palau, IV, 2 6 1 . 

11 
BOCCACCIO, GiovanttL 

Cayda de principes. 

Sevilla, Menardo Ungut y Estanislao Polono, 1495, 29 de 
diciembre. 

Pol. 156 HH., fol.^ [6] — 1 4 9 -F [ I H. en blanco]. Sign,: A^ a — 
r^s^t^ . Letra gótica de áos tamaños. Texto a dos col.» de 45-46 líneas. 
Capitales grabadas o minúsculas en los huecos. Portada grabada en made-



ra : representa el dibujo la rueda de la fortuna, con inscripciones alusivas 
a las vicisitudes de los príncipes y personas ilustres y con varias figuras ; 
debajo aparece el título en caracteres xilográficos. A l final del volumen, la 
marca de los impresores. Filigrana : la mano y la estrella y también el 
áncora en el círculo, dato el último que ha escapado a la atenta observa-
ción de Haebler. 

Versión española de la obra De casibus virorum iUustriuffij 
hermoso y célebre tratado de filosofía moral y miscelánea históri-
ca. En sus páginas estudia Boccaccio' «los casos & caídas & acaes-

cimientos muy contrarios que ouieron muchos nobles & grades 
principes y señores eneste mundo.» Empieza el tratado con la his-
toria de Adán y Eva y termina con la de Felipa de Catania. Es un 
ejemplario biográfico muy interesante y de sabor novelesco a ve-
ces. 

Los ocho primeros libros fueron traducidos por el Canciller 
Ayala, a quien este traba o puso «en contacto con la avasalladora 
influencia italiana». Los dos últimos, por Alfonso García de Santa 
María o de Cartagena, Deán de Compostela y Segovia y después 
obispo de Burgos. Juan Alfonso de Zamora, citado también como 
traductor, sólo intervino en la versión en el sentido de activar la 
pronta terminación del volumen. 

«Edition fort rare», dice Brunet. Es sumamente rara, en 
efecto. 

Ejemplares ; I, Bibl. Nacional de Madrid (examinado por nosotros); 
II, Bibl. Colombina; III, Bibl. de Heredia; IV, Librería de Juan Rodríguez 
(Madrid). 

La edición príncipe del original latino — s. 1., nom. typ. n. a. — es 
también rarísima y parece haber sido impresa en Estrasburgo, por Jorge 
Husner, hacia 1 4 7 5 (Rosenthal, Incunahula Ttjpogr., núm. 322) . 

La traducción castellana que registramos se reimprimió en Toledo, 
1 3 1 1 , y Alcalá de Henares, 1 5 5 2 . 

Este incunable se anunciaría hoy en 35.000 a 40.000 ptas. 

N. Antonio, Vetus, II, 1 9 5 — Méndez, p. 97, n. 49 _ Hain aaag — Brunet, I, gSy 



y 589 — Cat.° J. Rodríguez (Madrid, 1876) — Hernando Colón, Registrum, 1 2459 , y 
Cat,"" de la Bibl. Colombina, I, 255 — Escudero 45 — Heredia 3502 — Fitzmaurice Kelly, 
Lit., trad. Bonilla, 1 3 4 — Haebler 53 , y Tip., LIU, n. 99 — Pellechet 248 1 — Gesamtkata-
íog 4436 — Palau, I, 239 — Cat. Inc. Bihl Nac. 365. 

12 
[ V I T A H I E R O N Y M I P A U L I P R I M I E R E M I T A E . 

Diui hieronymi Pauli primi heremi || te uita incipi-
tur feliciter. 

S. 1. n. a. [Sevilla, Menando Ungut y Estanislao Polono, ha-
cia 1495]. 

4.° 12 hh. s. f. Sign. : A® B^. Letra romana de un solo tamaño, a 
línea tirada : 28 renglones por plana. Capitales de imprenta. Filigrana : la 
mano y la estrella. 

Precioso folleto hagiográfico, que, además de la vida de San 
Pablo primer ermitaño, contiene una carta de San Jerónimo a Mar-
cela; la vida de Maleo, monje, escrita por San Jerónimo; la famo-
sa epístola de Léntulo al Senado, en la que se hace el retrato de 
Jesucristo, y la de Poncio Pilato a Tiberio. 

«Esta edición rara la he encontrado en la Bibl. Nacional de 
Lisboa, donde antiguamente había estado encuadernada con incu-
nables salmantinos en un tomo de Varios que posteriormente se 
ha desglosado. Pero los caracteres no son los de Salamanca, sino 
los del Floretus impreso en 1494 en Sevilla, por M. Ungut y 
E. Polono. Como es obra muchas veces impresa y sin indicaciones 
tipográficas no sé si se ha mencionado por algunos de los . biblió-
grafos. Pero me parece que ha quedado desconocida». (HAEBLER). 

Ejemplar único en la Bibl. Nac. de Lisboa. 

Una de las reimpresiones más antiguas es la de Alcalá, 1 5 1 1 , a!" 



VEINTE INCUNABLES SEVILLANOS 

Precio de estimación del opúsculo aquí registrado: 5.000 ptas. 

Haebler 696. 

Escudero no tuvo noticia de este incunable. 

13 
CURCIO RUFO, Quinto. 

Quinto curdo \\(Grabado.) \ Historia de Ale || xan-
dre Magno. 

Sevilla, Menardo Ungut y Estanislao Polono, 1496, 16 de 
mayo. 

Fol. 1 1 3 hh. fol,® [4] j — cviij. Sign. : a-* a — n» o .̂ Letra gótica de 
dos tamaños, a dos col/ de 45 líneas. Capitales grabadas. El grabado de 
la portada representa a un rey en su trono. Marca de los impresores. Fili-
grana : áncora en círculo. 

Versión castellana anónima del clásico libro de Quinto Cur-
cio Rufo De rehus gestis Aíexandri Magni, esple'ndida biografía 
novelesca del gran conquistador macedónico, escrita con suma des-
treza retórica en un latín nítido, brillante y sabrosísimo. El trasla-
do español no es directo del original, sino de la traducción italiana 
de Pedro Cándido Dezimbre, dedicada a Felipe María Visconti, 
duque de Milán. Así, pues, Pedro Cándido es el traductor tosca-
no y no el castellano, como con lamentable ligereza afirman diver-
sos autores, entre ellos Escudero y Cejador. 

Ejemplares de este rarísimo incunable : I, Bibl. Nacional de Madrid; 
II, Bibl. Nac. de Lisboa; III, British Museum. Hemos estudiado atenta-
mente el primero. 



La edición príncipe del original latino parece ser la de Roma, de 
Jorge Lauer, hacia 1 4 7 0 (Hain-Copinger 5 8 7 7 ) . Hay bibliógrafos que 
tienen por primera la de Venecia, por Vindelmo de Spira, también de hacia 
1 4 7 0 (Hain-Copinger 5878 — Rosenthal, Inc. Tt^p., 5 1 3 ) - Las dos en fol. 

La primera edición de la versión toscana citada, con el título de 
Historia d'Alexandro Magno tradotta in vulgare da Pietro Candido, es de 
Florencia, por S. Jacobo de Ripoli , 1 4 7 8 , fol. (Hain-Copinger 5 8 8 8 — R o -
senthal, Inc. Typ.. 5 1 5 ) . 

La traducción espaííola que registramos en esta papeleta se reimpri-
mió en Sevilla, por Juan Várela de Salamanca, 1 5 1 8 , fol. , gót. 

Hay otra versión, publicada también en Sevilla, por Juan Cromber-
ger, 1 5 3 4 , fol., gót., y titulada De los hechos del Magno Alejandro Rey de 
Macedonia, obra del clérigo Gabriel de Castaíieda. Está dedicada a don 
Antonio Alonso Pimentel, conde de Benavente, y en ella se suplen las la-
gunas de Curcio con textos de Arriano, Plutarco, Josefo, Antonino de 
Florencia, San Agustín y los A A . de la Glosa Ordinaria. Es primera y 
única edición, bastante rara. , 

Poseemos, por último, la correctísima traducción de Mateo Ibáfíez 
de Segovia (Madrid, 1 6 9 9 — Id., 1 7 2 3 — Id., 1 7 4 9 , lastres en f o l . — 
Id., 1 7 9 4 , 4 . ° — Id., Bibl. Clásica, vols. 1 0 7 y 108) . 

N o tenemos noticia de ninguna oferta ni cotización de este precioso 
y codiciado Quinto Curcio de 1496 . Un buen ejemplar no se anunciaría 
hoy en menos de 40.000 pesetas. 

Diosdado, I, 1 1 3 — Hidalgo ap. Méndez, p. 349, n. 16 — Hain. Copinger 5 8 9 1 — 
Escudero menciona vagamente el libro al nám. 59 — Haebler 186 — GesamtJfatalog 7879 — 
Palau, n , 350 ~ Cat° Inc. Bibt. Nac. 644. 

14 
CORONICA DEL <;:ID RUY DIAZ. 

Sevilla, Tres alemanes compañeros [Juan Pegnitzer de Nu-
remberg, Magno Herbst de Sils y Tomás Glockner], 1498, mes 
de mayo. 

4.® 70 hk. s. f, Sign. : a-h8 i^. Letra gótica de dos tamaños, a línea 



tirada: 3 1 renglones por plana. Capitales de imprenta. En la portada, 
grabado xilográfico que representa a un caballero blandiendo un mandoble 
y a su lado un anciano saliendo de una casa. En la hoja segunda, signa-
tura a'i , otro grabado, en el que aparecen un león y varios hombres. Fili-
grana : la mano y la esttella. 

Edición principe, extraordinariamente rara y preciosa, de una 
ingenua crónica popular muchas veces reimpresa. El ejemplar úni-
co de este maravilloso incunable, libro poco menos que mítico en-
tre las piezas más insignes de la tipografía sevillana y tan codicia-
do siempre por todos los bibliófilos, se conserva, o, al menos, se 
conservaba, en la Biblioteca Imperial de Viena. 

Esta biografía del Cid, de seminovelesca traza, pertenece al 
género históricocaballeresco. La crónica «formal y auténtica», co-
mo dice Gayangos, o sea la Crónica del famoso caballero Cid Ruy 
Diez Campeador, verdadero monumento de nuestra literatura his-
tórica, la hizo imprimir fray Juan de Belloradp, abad de San Pedro 
de Cardeña, en Burgos, por Fadrique de Basilea, en 1 5 1 2 , foL, 
gótico, y se reimprimió en Medina del Campo, 1 5 5 2 , y Bur-
gos, 1593 . Ha sido reproducida modernamente por Huber, en 

1853-. 

Hay veintidós reimpresiones conocidas de la Crónica popular: 
2.® ed., Sevilla, 1509, gót. — ed., Toledo, 1 5 2 6 , id. id. — ed., 
Sevilla, 1 5 3 3 , id. id, — ed., Sevilla, 1 5 4 1 , id. id. — 6.^ ed., Sevilla, 
1 546 , id. id. — 7.^ ed., Salamanca, 1546 , id. id. — 8.^ ed., Alcalá de 
Henares, 1 5 6 1 , fol. gót. — ed. Burgos, 1568, 4.° gót. — 10.^ ed., Se-
villa, 1 5 7 1 , id. id. — 1 1 .^ ed., Sevilla, 1 5 8 7 , id. id, — 12.® ed., Bruselas, 
1 5 8 9 , T2.° — 13.^ ed., Alcalá, 1604, 4 . ® — 14.^ ed., Madrid, 1 6 1 6 , 4 ° 
15 .® ed., Cuenca, 1 6 1 8 , 4,*̂  — 16.^ ed., Salamanca, 1 6 2 7 , 4.° — 17.^ ed., 
Valladolid, 1 6 2 7 , 4 . ° — 1 8 . ^ ed., Sevilla, s. a. (hacia 1670), 4,° — 
19.^ ed., Sevilla, Leefdael, hacia 1700, fol. — 20.® ed., Sevilla, Padrino, 
hacia 1790 . 4.° — 2/.^ ed., Sevilla, Vázquez y C.^, hacia 1790 , 4.° — 
22.® ed., Córdoba, Gálvez y Aranda, s. a., 4.°. 

La preciadísima edición príncipe que aquí describimos ha sido reim-
presa por Foulché-Delbósc (Suma de las cosas marwoillosasy Revue Hispa-
nique, 1909, tomo X X , 3 16-420) . La de Toledo de 1 5 2 6 la ha reprodu-
cido Huntington en 1903 . 

Nunca apareció este incunable en el mercado bibliográfico. Un eiem-



piar completo y bien conservado no se anunciaría ahora en muclio menos 
délas l o o . o o o pesetas. 

Diosdado, CXCVII , 69 — Méndez, p. loa , n. 62 — Denis, ap. Maittaire, I, 443 — 
Panzer, I, 466 — Laserna Santander 423 — Hain 5359 — Brunet, I, 1 8 8 1 — Gayangos, 
Lihs. de Caballs. — Salva, notas al núm. 1579 — Hazañas p. 7 — Escudero, ligera mención 
al núm. 7 1 — Haebler 1 7 3 — Pujo! (J.), La Crónica popular del Cid, 1 9 1 1 — C e j a d o r 
Lit., I, 470 — Palau, II, 195 . 

i s 
[HISTORIA DE VESPASIANO]. 

Sevilla, Pedro Brun, 1498, 25 de agosto. 

4 ° 3 4 hh. s. f . Sign: a ^ b c ^ d e * ^ . Letra gótica de dos tamaños, a 
línea tirada: .32 renglones por plana. Capitales de imprenta. Grabados en 
madera. Filigrana : la mano y la estrella. 

Preciosa y rarísima relación popular de la toma de Jerusalén, 
de la vida de los emperadores Vespasiano y Tito y de la muerte 
de Arquelao y Poncio Pilato. Según el texto, ordenaron esta his-
toria Jacob y José de Arimatea (aharimatia) y Jafet «la escribió de 
su mano». 

La edición príncipe, desconocida hasta 1888, en que se tuvo 
noticia del ejemp ar de Aguiló, único—es de Toledo, por Juan 
Vázquez, hacia 1490, en 4 gót. (Haebler 673). 

Esta edición sevillana de 1498, segunda de la obra, es tan 
insignemente rara y preciosa como la príncipe y como la traduc-
ción portuguesa, publicada en Lisboa, por Valentín de Moravia, 
1496, 4.^ (Ebert 23540. Haebler 675). 

Gallardo y Escudero dan como título de la valiosísima im-
presión hispalense el de Histeria del rey Vespesiano (sic); pero se 
ignora el verdadero texto que aparecería en la portada, por hallar-
se falto de ella el único ejemplar de que hay noticia. Es posible, 



pero no probable, que la hoja de la portada fuera blanca, como 
apunta Palau; mas es casi seguro que, a semejanza de la de otros 
incunables sevillanos del mismo género, estaría adornada con algún 
grabado xilográfico y que aparecería el título al pie de la plana. 

Ejemplar único (incompleto, como queda dicho): el que se 
conserva en el British Museum y perteneció anteriormente al opu-
lento bibliófilo lord Grenville. 

La codiciada edición que aquí registramos ha sido reimpresa 
por Bonilla en sus Libros de Cahallerías, y también por Foulché-
Delbosc en la Revue Hispanique (1909). La traducción portugue-
sa la ha reproducido Esteves Pereira (Lisboa, 1905). 

Jamás sahó al mercado esta magnífica pieza sevillana de 1498. Ac-
tualmente, en buena condición, no sería anunciada en menos de 75,000 
pesetas. 

Bibl. Grenvilliana, p. 764 — Brunet, V , 1 1 5 2 - 1 1 5 3 — Gayangos, lihs. de Cahs. ~ 
Gallardo 1269 — Salva, nota al núm. 3 5 7 0 — Hazañas p. 21: — Escudero 73 — Haebler 
674, y Tip., L V n i , n o a y b — Cejador, Lit., I, 430 — Palau, Vi l , 1 6 1 . 

16 
[CORRAL, Pedro del]. 

Crónica del Rey || don Rodrigo (con la destruy-
cion de España). 

Sevilla, [Menardo Ungut y Estanislao Polono], 1499, 
de mayo. 

Fol. 3 2 7 hh. fol.^ [j] — cxxvii + j _ xc. Sign. : a-F g9 (gS -j- una 
hoja intercalada) h-q^ , A-K^ Lio-f-g gótica de dos tamaños. Título 
xilográfico en orla. Al final, la marca de los impresores. 

Edición príncipe, insignemente rara y preciosa. Este es otro 



de los magníficos incunables sevillanos que deben considerar-
se como impresiones poco menos que míticas y cuya apancion en 
el mercado constituiría un señalado acontecimiento bibliofílico. 

Publicóse el libro por cuenta de Lázaro de Gazanis, el tamo-
so editor sevillano de fines del siglo X V , y de sus companeros 
Juan Tomás-Favario de Lumelo y Guido de Leazeris o Lavezans. 
Los impresores no constan en el volumen, pero, como acredita la 
marca o escudo del final, son ciertamente Ungut y Polono. 

Según las últimas conclusiones de la historia literaria, que 
confirman lo que ya habían dicho Fernán Pérez de Guzmán y Ber-
nabé Moreno de Vargas, el autor de la Crónica del Rey don Ro-
drigo parece ser Pedro del Corral, escritor de a principios de la 
decimoquinta centuria. c ii J ' 

Esta obra tiene muy escaso valor histórico. En ella, ademas 
del fantástico episodio de la torre de Hércules, se introduce, entre 
otros muchos incidentes caballerescos, un torneo de los Reyes de 
Inglaterra, Polonia y Africa y el duque de Orleans, y un caballe-
ro llamado Sacarus defiende un paso como lo harían en el siglo 
X V Suero de Quiñones y Ruy Díaz de Mendoza. Así, pues, no 
anduvo descaminado el ya citado Fernán Pérez de Guzmán al cali-
ficarla de trufa o mentira paladina. Pero, en su aspecto literario, 
como narración ingenua y amena de romancescas aventuras, este 
sorprendente volumen de miscelánea histórica, tan codiciado y de 
tan subido valor bibliográfico, es un libro encantador, digno de los 
fervores del más apasionado y refinado coleccionista. 

La Crónica del Rey don Rodrigo fué muy popular y leída 
durante más de un siglo. Otro libro sobre el mismo tema, la Ver-
dadera Historia del Rey Don Rodrigo, obra apócrifa atribuida a 
Abulcacim Tarif Abentarique y cuyo verdadero autor es el audaz 
y pintoresco falsario Miguel de Luna, granadino, que aparece co-
mo traductor de ella, hizo perder su boga a la Crónica en el siglo 
XVII. Muy inferior a ésta en mérito hterario, la superó en tercio 
y quinto en todo género de invenciones, patrañas y disparates y 
acabó por conquistar los sufragios de la generalidad de los lecto-
res. Habent sua fata lihelli. 



Reimpresiones de la Crónica : Sevilla, Jacobo Cromberger, 1 5 i i — 
Id., id., 1 5 2 2 — Id., id., 1 5 2 6 — Valladolid, N . Thierry, 1 5 2 7 — Sevi-
lla, Jacobo Cromberger, 1 5 2 7 ~ Toledo, J . Ferrer, 1 549 — Alcalá de 
Henares, J. Gutiérrez Ursino, 1 5 8 7 . Todas en fol., let. gót., menos la 
última, que, aunque también en fol., está impresa en letra redonda. 

Ejemplar único de este rarísimo incunable: el vendido en 
exorbitante precio en una subasta de Londres en 1 9 0 1 y cuyo pa-
radero actual es desconocido. 

Un ejemplar irreprochable que apareciese ahora no se anun-
ciaría en mucho menos de 100.000 pesetas. Y acaso en algo más 
de esta cifra. 

Maittaire, Hain, Brunet, Gayangos, Gallardo y Escudero no tuvie-
ron conocimiento de esta edición. 

Haebler 1 7 4 — Palau, 11, 3 3 3 . 

17 
RICOLDUS FLORENTINUS [Ricoldo de Montecrocc]. 

Impbatio. alcorani. 

Hispali, Stanislaus Polonus, 1500, xx martii. 

4.° 34 hh. s. f . Sign. : a-c^ d " . Letra gótica de tres tamaños. Texto 
a línea tirada ; 35 renglones por plana. Impresión en negro y rojo. Capi-
tales grabadas y huecos con minúsculas para las iniciales. Portada graba-
da en que aparece un fraile dominico adoctrinando a cinco musulmanes, y 
debajo el título en caracteres xilográficos. AI final de la obra, después del 
colofón, la marca del impresor. Filigrana : la mano y la estrella. 

La Improhatio Alcorani^ compuesta por el dominico ílorenti-
no Ricoldo de Montecroce {Monte Crudo, transcribe elegante-
mente Escudero), dada a luz por Antonio de la Peña, prior pro-
vincial de la Orden de Predicadores en España, y traducida al 



castellano por un anónimo en 1 5 0 1 , es un libro de controversia 
teológica, pero entra también con justos títulos en la bibliografía 
histórica, por la importante relación que contiene de los viajes del 
autor a varias regiones de Asia y sus curiosas y puntuales descrip-
ciones de la vida y costumbres de los mahometanos. 

Edición original, rarísima. 

2.® ed. del texto laj-ino : Improhatio alcoram, Roma, Juan Besicken y 
Segismundo Meyer, 1 506 , 

ed. : Contra sectam Mahumeticam libeUus,F^TÍSy Enrique Estienne, 
1 509 , 4.° 

ed. : Contra sectam...y París, Enrique Estienne, 1 5 1 1 , 4.° 

ed. : Turchicae spurdtiae et perfídiae suggiílatio et confutatio, Pa-
rís J . Badio Ascensio, 1 5 1 4 , 4.® 

ed. : Propugnaculum fidei adversum mendacia et deliramenta Sarace-
norum Alcorani, Venecia, 1609, 4*° 

VERSIÓN CASTELLANA: 

— Reprobación del Alcorán, Sevilla, Dos alemanes compañeros 
(}. Pegnitzer y M. Herbst), 1 5 0 1 , 4.°, gót. 

— Toledo, Pedro Hagenbach, 1 5 0 2 , 4.®, gót. 

VERSIÓN GRIEGA : Por Demetrio Cydonio. Col. Bibliander, 1 5 4 3 . 

Otra obra de gran interés relativa al mismo tema, nunca reimpresa y 
que en nuestros tiempos se ha hecho muy rara, es el Tratado hreve sohre 
la secta mahometana, en el qual por razones demostrativas se les convence 
manifiestamente a tos Turcos, sin que lo puedan negar en manera alguna, 
ser falsa la ley de Mahometo Í/ verdadera la de los Christianos, escrito por 
el jesuíta Manuel Sanz, Consultor del Santo Oficio en Malta, e impreso en 
Sevilla, por Lucas Martín de Hermosilla, en 1693 , 4.° El autor del presen-
te ensayo bibliográfico posee un espléndido ejemplar de este raro volumen. 

Ejemplares de la Improhatio sevillana de 1500: I, Bibl. Na-
cional, II, Bibl. Prov. de Toledo; III, British Museum; IV, el de 
la biblioteca de Asensio (Sevilla), que cita Escudero. 

N o hay noticia de ninguna oferta ni cotización de este precioso in-
cunable. No se ofrecería ahora en mucho menos de las IÍJ.OOO otas. 



Diosdado, C C X X X I X , 78 — Méndez, p. 104 , n. 70 — Hidalgo ap. Méndez, 3 5 3 , 
n. 23 — Hain 1 3 9 1 3 — Brunet, IV, 1295- 1296 — Gallardo 3624 — Brunet (G.), La 
Ugende du Pretre Jean, París, 1877 , 8.°, pág. 9 — Escudero 84 — Haeblcr 577 — Palau, V , 
223 — Cat° Inc. Biht. Nae. 1604. 

18 
PULGAR, Hernánao Jel 

Los claros va |¡ rons d'spana. || fecho por hernan-
do del pulgar : |[ dirigido ala reyna nra. señora. 

Sevilla, Estanislao Polono, 1500, 24 de abril. 

Q2 hh. fol.® [ I ] — Ixxxviij + hh. s. f.]. Sign. : a-l® + 
[4 hh. s. s.]. Letra gótica de dos tamaños, a línea tirada : 3 1 - 3 2 renglones 
por plana. Capitales grabadas o minúsculas en los huecos correspondien-
tes. Grabado xilográfico en la portada. Escudo real al v.'̂  de la última 
hoja, cuyo anverso está en blanco. Filigrana : la mano y la estrella. 

Primera edición sevillana, insignemente rara y preciosa, im-
presa por mandato de García de la Torre y Alonso Lorenzo. Es 
tercera impresión general de Los Claros Varones y edición prínci-
pe de las 32 Letras completas. 

Hernando del Pulgar, cronista y secretario de los RR. Cató-
licos, historiador veraz, diserto y amenísimo, es el mejor prosista 
de su tiempo y el más brillante epistológrafo de España. Tanto sus 
Claros Varones—\itxmosdi galería de retratos, escritos bajo la ins-
piración de las Generaciones y semblanzas de Pérez de Guzmán y 
teniendo por modelo el Compendio biográfico compuesto por Jor-
ge de la Vernade, secretario de Carlos VII de Francia,—como sus 



Letras—primorosa colección epistolar, de singular importancia 
histórica—son verdaderos monumentos de la historiografía anti-
gua y preciadísimas joyas de la literatura castellana. 

He aquí una muestra del gallardo y sabroso estilo de Pul-
gar, tomada del título X X I de Los Claros Varones. Es un frag-
mento de la semblanza del arzobispo de Sevilla don Alonso de 
Fonseca: 

«Procuraba mucho la honra, e siempre queria tener especial 
lugar cerca de los reyes e ser único con e los en sus fablas e re-
traimientos: e como acaece en las cortes de los reyes ser envidia-
dos e odiosos aquellos que mas cerca dellos están, este arzobispo 
por esta singular accepcion que procuraba tener cerca del rey don 
Juan o del rey don Enrique, e por la grand confianza que en aque-
llos tiempos le ficieron de algunos grandes negocios que ocurrían, 
se le siguieron enemistades peligrosas con algunos grandes del rei-
no, las quales por discurso de tiempo, e con obras que fizo de 
amistad, supo con buen juicio satisfacer de tal manera, que saneó 
el odio que del fue concebido... Tenia la cobdicia común que to-
dos los nombres tienen de auer bienes temporales, e sabialos muy 
bien e con grand diligencia adquirir... E como acaece que algu-
nos, procurando las cosas que desean, se reputan mezquinos cuan-
do no las alcanzan, e serloían si las alcanzasen; e otros hay que 
aborreciendo las cosas que piensan serles dañosas, su buena fortu-
na les fuerza que las reciban, por la utilidad que dellas se les ha de 
seguir; puedese creer deste arzobispo que ouo tan buena fortuna 
acerca destas cosas mundanas, que siempre se le apartaba aquello 
que procuraba, si al fin le auia de ser dañoso, e se le aparejaba lo 
que aborrecía, si al fin le auia de ser prospero.» 

Apunte bibliográfico de Los Claros Varones ; i.^ ed., Toledo, Juan 
Vázquez, 1486, fol., gót. — ed., S. 1. n. a. (Zaragoza, Hurus, 149...), 
id. id. —- ed., La que aquí se registra, — 4.^ ed., La descrita en la pa-
peleta siguiente. — fi^ ed., Valladolid, 1 5 1 4 , 4.°, gót. (Hidalgo).— 

ed., Alcalá, M. de Eguía, 1 524 , 4.°, gót. — ed., Alcalá, M. de 
Eguía, 1 526 , 4.°, gót. — ed., Alcalá, M . de Eguía, 1 5 2 8 , 4.°, gót. — 
g.^ ed., Zamora, Picardo, 1 5 4 3 , 4.°, gót. — 10.^ ed., Valladolid, F. F. de 



Cord., 1 5 4 5 , gót. — 1 1 .^ ed., Amberes, Juan Meursio, 1 6 3 2 , 8.° — 
12.^ ed., (Hisp. lat.) Opas Epistolaruniy Amsterdam, Eizeyir, 1670 , fol. — 
1 3 . " ed., Amberes, 1682 , 8." (SaWá). — 14 . " ed., Madrid, Marín, 1 7 4 7 , 
octavo. — 15.^ ed., Madrid (ed. Llaguno y Amírola, a continuación del 
apócrifo Centén Epistolario), 1 7 7 5 , 4.° — 16.^ ed., Madrid, V.^ desbarra, 
1 7 8 9 , 8.° — jy.^ ed., Madrid, Ortega e Hijos de Ibarra, 1809 , 8. 

Ediciones primitivas de las 1 5 primeras Letras: 
— Burgos, F. de Basilea, 1485 , y Toledo, P. Hagenbach, 1498. 

Ejemplares del codiciado incunable sevillano aquí descrito: I, 
Bibl. Nac. de Madrid; II, British Museum; III, Heredia; IV, Mo-
lina. 

Hace más de cuarenta años ofreció Vindel en 10.000 pesetas un so-
berbio ejemplar de la edición original de Los Claros Varones, Toledo, 
Vázquez, 1486. «Ningún libro — decía el benemérito Vindel en su co-
mentario — merece ser tan apetecido, tan codiciado y digno de tanta esti-
mación para el coleccionador como éste.» (P. Vindel, Caí.® Ilustrado, III, 
número 2592, año 1903.) 

El ejemplar de Vindel, único y perfecto, ha salido esa vez al merca-
do, y no se anunciaría actualmente en menos de 80.000 pesetas. 

Nuestro incunable sevillano de 1500, 24 de abnl, fué ofrecido por 
Molina, en 1909, en 500 pesetas, precio que hoy nos parece irrisorio y 
que, a pesar del grave defecto de que adolecía el volumen, falto de dos 
hojas y con una de ellas manuscrita, era demasiado bajo aun para su 
época. En la actualidad, un ejemplar completo, limpio y con buenas már-
genes de esta magnífica edición de Sevilla sería muy posiblemente anun-
ciado en 50.000 pesetas. 

Hain 1 3 5 9 3 — Copinger 4993 - Salvá 3493 - Gallardo 3 5 3 6 - Escudero, I^era 
mención al núm. 90 — Heredia 3 5 1 3 — Molina, Supl. al Cat. de Libros Impr. y Manuscri-
to:» de los siglos X V al XVIII, núm. 3426 (1909) — Fitzmaurice Kelly, Lit., trad. Bonilla, 
p. 1 8 3 - H a e b I e r 5 6 6 - C e j a d o r , Lit., I. 416—Palau, VI, 180—Caí. ' ' Inc. BibL Nac. 1 569 . 



19 
PULGAR, Hernando dú 

Los claros va || rons d'spaña... 

Sevilla, Estanislao Polono, 1500, 22 de mayo. 

4 ° 90 hh. fol.® [I]-xc. Sign, : a-k® Letra gótica de dos tamaños, 
a línea tirada : 3 1 renglones por plana. Capitales grabadas. Marca del im-
presor al verso del último folio. Filigrana : la mano y la estrella. 

Segunda edición sevillana del mismo impresor y año, pero 
sólo de Los Claros Varones (cuarta edición general). Aunque no 
la conoció Escudero, más bien parece haberse referido a ésta, en 
el núm. 90 de su Tipografía, al decir «22 de mayo»; pero como 
le atribuye 92 folios e incluye en el título las Letras, su cita no 
puede aplicarse sino a la edición primera, que al número anterior 
dejamos descrita. Fantaseando, como en otros muchos lugares, y 
con su característica torpeza técnica, de las dos ediciones hizo una 
sola. 

Esta segunda impresión de Sevilla, menos completa e importante 
que la anterior, por la circunstancia de faltarle las Letras, pero tan rara o 
acaso más que ella, no ha salido nunca al mercado, que sepamos. Contra 
lo que afirma Palau, la Biblioteca Nacional no la tiene actualmente, según 
fonsta por su Catálogo de Incunables (1945). El ejemplar de la Nacional, 
si es que allí ha existido, debió de ser el del Marqués de la Romana. 

N o se anunciaría ahora un perfecto ejemplar de este libro en mucho 
menos de 30.000 pesetas. 

Méndez, p. 105 , n. 7 3 - Cat.^ del Marqués de la Romana, p. 18-. - Gallardo 
3 5 3 7 - Haebler 5 6 7 - Palau, VI , 180. 



20 
NEBRIIA, Elío Antonio de 

Aelii Antonii nebrissen. gramatici uafre dicta phi-
loSOphoR) II Fiusdem (sic) epithalamium lusitanize principum. 
Eiusdem patriae suae antiquitas & origo. || Eiusdem post longum 
tempus patriae salutatio. || Eiusdem Peregrinatio Regís & reginas ad 
S. lacobum. || Petri Martyris ad eundem de barbaria fugata. || An-
tonii eiusdem ad Petrum martyrem responsio. || Eiusdem pauca 
epigrammata ad diuersos || Glossulae ab eodem Antonio ómnibus 
bis adiectae. 

[Hispali, Tres socii germani—Johannes Pegnitzer, Magnus 
Herbst et Thomas Glockner.—Circa i^^S-i^oo]. 

Fol. 24 hh. s. n. Sign. : A-D^. Letra romana de un solo tamaño, 
para el texto, a línea tirada : 36-40 renglones por plana. Letra gótica pe-
queiía, también de un solo tamaño, para las g osas : 64-66 renglones por 
plana. Minúsculas en los huecos de las capitales, que aparecen a veces en-
teramente vacíos. Algunas capitales grabadas, filigrana : la mano ji-
la estrella. 

A l v . ° de la primera hoja empieza el libro (la glosa) : [o] Mnes 
lítteraríj meí labores Pater obse || ruandc : qui sunt aáhuc a me editi ab 

erudítíone máxime pucror || ... (y el texto) : Ad perquam Reuerendum in 
christo iesu Pa = || trem ac nohiliss. dominum. Do. loannem fonse || cam 
pacensis Augustance ecdesice prctsulem me i| ritissimum... — El libro acaba 
al v.° de la hoja 24 (el texto, línea 4 1 ) : Vertit iter : neqz, post oculh est 
reddita nris. || F I N I S || (y la glosa, línea 65) : date rege ponti. veni. vidi. 

vícL ín oras díuersas. s. In apbrlca vt tu dixisti. Reddita restltuta ex vergl* 
lio. II Finís. 

Preciosa y rarísima edición incunable de una insigne colec-
ción poética del glorioso humanista y filólogo andaluz Antonio de 



Nebrija ( 1441 - 1522) . La incluímos en nuestro ensayo por las im-
portantes páginas que contiene de miscelánea histórica, muy prin-
cipalmente por dos magníficas piezas del mayor interés hispánico e 
hispanolusitano: el Epithalamium Lusitaniae Principum, en que 
el autor canta las bodas de los príncipes Isabel y Alonso de Por-
tugal, celebradas en Sevilla el 18 de abril de 1490, y la Peregri-
natio Regis et Reginae ad Sanctum lacohum, escrita con motivo 
de la romería que hicieron los RR . Católicos a Santiago en 1486. 

De la Peregrinatio es el siguiente fragmento, primorosamen-
te traducido por el P. Olmedo: 

«Una vez pacificada Galicia, el primer cuidado de los Reyes 
fué cumplir el voto que habían hecho de ir en peregrinación al se-
pulcro de Santiago, Patrón de Espaiía, al cual acuden los españoles 
en todos sus peligros, y lo miran como su numen tutelar en las ba-
tallas. Dicen que después de la Ascensión del Señor fué este 
Apóstol el primero que cayó a manos de Herodes, y que sus dis-
cípulos determinaron dejar aquellas tierras crueles, llevando consi-
go el cuerpo de su Maestro. Acomódanlo en una barca, sin saber 
adónde los lleva la Providencia. Navegando así, sin remeros, por 
Nuestro Mar, con viento favorable, arribaron a las playas españo-
las junto a Calpe. Desde allí, pasando las espumosas olas del estre-
cho de Hércules y los senos del Océano al impulso del Austro, 
llegaron felizmente a un puerto de Galicia, y allí se detuvieron». 

Del 'Vafre dicta phitosophorum aparecieron unas cuantas edicio-
nes en un período de cinco años, lo que prueba la gran boga de que 
disfruto en su tiempo la espléndida colección nebrisense. La edición origi-
nal es la publicada s. 1. n. a., impresa al parecer en Salamanca, c. 1496, 
en 4.°, 1 0 hb., let., romana (Haebler 476 — Gesamtkatalog 2242). Sin 
contar la de Sevilla, hay cinco o seis impresiones más, v es posible que en 
lo sucesivo vayan apareciendo otras, que yacerán aún sepultadas en cua-
lesquier bibliotafios, en volúmenes de Varios nunca abiertos o deficiente-
mente estudiados. — Del Epithalamium hay edición anterior al Vafre (Sa-
lamanca, 1 4 9 1 , 4 . ° — Haebler 4 7 1 — Gesamtkatalog 3223). 

Ejemplares del Vafre sevillano: I, el de la Biblioteca Nacio-
nal de Madrid, que creemos recientemente incorporado a los fon-



dos de nuestro primer depósito bibliográfico; II, el de nuestra bi-
blioteca particular, adquirido por nosotros en Sevilla, en 1933 , y 
que cedimos en 1935 al experto bibliófilo Dr. Ettinghausen, con 
destino a librería anticuaria de Maggs Bros. (Londres). Posible-
mente es el mismo ejemplar existente hoy en la Nacional. 

Este interesantísimo incunable no sería anunciado ahora en menos de 
15 .000 pesetas. 

Escudero no tuvo la menor noticia de tan valioso libro. 

Gesamtkatalog 2246 — Olmedo, Nehrija, p. 205 y ss .— Cat.° Inc. Bibl. Nac. 1268. 

MIGUEL ROMERO MARTÍNEZ. 
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CTNora fecúdimi ooctoieeocbit.i pcnsm boc tpo:c múdot'nílicr.i: qj cm!iij:mü 
babundauií: q íoipôa polluit: ideo pcraquj ícrrú Iota i tnuiidata íuw. 3nfBK 
autcntundiquia<t!pidi>a$babund3bif:pcrístí£iiKíurciwr.Aiirum<n¡T 
argcnruni igtic porgan foknt .t c._ 

C t:oc fie tn:rn íĉ críc quod DO liitcr nic 
n vos 1 odotiiiictuaiHnuiii.scñ.tV. 

J
////̂  i' Í3 ouof<olore s ptici ^ 

pflUtcf bJbsíq düo iudíoj rcplc 
«láf.Aqiic* Piliiuiujpfcrirúfigurar 
' ncainpli* nnicaf. 3g»c* fiitu-uidkíiii 
fignifiat pigtKj.rutccrtitudúul'ctpcfci 

[Scntrá L ^ 
CArcbaitocbabinfin lófigitudínc too ciibi'too: m latifndinc fo íubiíoo 
inaltifiidincjoaíbíioe: TíníumiratcwignKubjtuni gcfu6% 

potbeca hcrbap 7/jjl,í 
c 3 ÍÍÉ ionicb* fuit fiir ooc; "ic q* rt cp 
«fcotacct: fapico: pJiniô ft Mlaiíaf 
nrrotuMiiiá iiiciiít: i qticd.i fuoirj p:ct:( 
/dit: 1 taajiínic oc omi 4 rcsrioy n co? 

n,. o<c9fu.curiK])pafcrrcdiíTctcímuñera: 
iuirin rcrram ctbá: ibabirauir t'bi $cnrciiKO<il)t(Lc:!> 
Iric ícrmr cófítíü ccdilTc tictoib quorcgrurc poiTj. 

'Annoxpí 
li'jUcfimplídusDíuiííFtíui 

ín qufriqi Tcgíoncs :iplurc6 cccIeriaorcdiccuít.J' c 
conHítuít vt tlerlcu3 inucíhturaí nonrccípíato laico: 
9»fuit poíl pcraliosmagiflroboraiiini.'ic'tf^tci.xví.. 
«̂'pi.pcr tomm «Sepctimr úi vatíano. 

Il3(lc bíl3riu5 0cdicauít 
ccdcfiani bcatí ftcpbaní iujrta bafiÜcaiti bcafi laurcticí). ITic conf 
fímit: vrnullus pontífĉ fibifucccíToiem condimaf: xit babctur 
.>pnj.q.í.plcríqj.ScpcIítur mnionaílcríofancnlaurcrtdj: quod 
ipfcconíírujcit. 

fIVcnccí3í¡rimt39, 
CVciictíayduítta 
Ínclita conditiir: 3ut 
poli' ampliarur rír 
cabcctcmporaiáno 
4fo, n5ap3lTorib* 
ficutRoniaifjgpo 
tcnrioribiis i oitíorí 
bue Ĵiimtíarú aduc 
nísiíllic^ptcrpcrfc 
cutíonem Attílc <5 
fijgícnríbus. Míruí 
eftrifiiiH.nocxtoIIé 

FASCICULUS TEMPORUM. — Ejemplar de la Biblioteca Provincial y Universitaria de Sevilla. Grabados: Arca de 
Noé (folio 3 vuelto), y Venada (folio 37 vuelto), 

Fnrn« Anruivrt Hicsiieuce 
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fíloolf ilabica Deoíoí̂ to 
po xroíc : ' : ixt i imíiuriiUiu reí;: 

na cxl cido virgmftncra fü¿ 
ra. t í cu ciítanpío CK:mtm 
oai líxcrc-j S d í o ^ 
i-<)aqucfobícia ha) tKia fraratnitríícarcular 
o:bc oornítuiii: curoi^ kñonoi^ no pucDcti na* 
ixr rsc p . i r a l vía CIMTIO l o o M I C É I íVan \'o 
fin^.itHv.aía maro:p.irfc fod ocíbívxiiaiX) 

Í:-̂  f : - : a i \ v U.Jiii.iíV JCillTDa DCl03 
muir le 

. i - ' l í^ oc ¿xii i íLip?: ÍJl">:rnare^D Vítrait 
XtinjiiUio poK->no a^mpañcm^ ^ 

qiuaoLicruct^ ^ noucDw i ciiu-o años. 

finíB. 

CAYDA DE PRINCIPES. - E jemplar de la Biblioteca Colombina, Sevi l la . C o l o f ó n Y marca de 

los impresores. 

Foto A R C H I V O HISPALENSE. 
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